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EETESITÍÍ0 
ÉRTKSÍTÓ, niéllyben adás-rerés, kereskeHe'si- ^azflaaapi ' • más i l lyes hirdetnie'nyek kfistöftet-

nek ,' Debretv/.enhen minden lietfőn , Naj.'}-Váiadon csütörtökön jelenik — 
e'vi előfizetés \\nv.hnv. küldve Dehívcáeiibeii 's N a yy-Váradon 1 — postán bár hová 2 — íbr. 

e/.iistlien. Kló tizet ni leli el mindenkor a' Tudakozói ntey.e.tben. 

Jövő Szerdán, November' 11-én r . . . . . . . . 
reggeli 8 órától kezdve déli 12 óráig, « ' debreczéni Tudakozó Intézetben 

- kAzAn§é9es'arTer,é§Jo^ 
hol is férfi 's asszonyi mindenfele ruhásatok, -házi bútorok,, a^la|i..,orái,, líuíler, -egy nagy vasláda v 

ferslágok, 's több c'ielék lesznek dobrszó állal eladandók; '4-'Egyszersmind;, kiknek illyesmi eladni, 
valójok van, az árverés előtti napon eladás végett elfogadtatifc'. • " •' • 
f.D. 125.) fcakváltoztatás. ( í ) 
Alulír t , tisztelettel tudatja az illető t. ez. közön
séggel : hogy eddigi lakását Váradutczára , volt Fáy-
féle., most t Für j Lajos ú r ' házához változtatta á l 
tal. — Egyszersmind hivatása köréhez tartozandó 
hü szolgalatját télies bizalommal ajánlja. — Költ 
P c b r e e z c n November 8. 1846. 

itfeiroes J á n o s a i é 
dipl szülész. 

(D.) • E g y zsongó r a t a n í t ó , 
óránként vagy havonkénti jutányos dij mellett t a 
nítási szolgálatát ajánlja. .— Értesítést vehetni rólla 
a ' ,debreczeni tudakozó intézetben. 

(D. 126.) M.ét öntött v a f e k e m e n e z e , (1.) 
már használtai; , de jó állapotban lévők ,' eladók k e 
restetnek a' debreczeni tudakozó intézethez sietvc'le-
endö bejelentéssel. 

(D. Í19.) Pe$t-Rrassól C2. 3.) 

Az.jijitézel minden lehelő kényelemről gondos
kodni kívánván : ezennel közhírré teszi, — Tiouv fo
lyó év November elsőjétől ' D c b r e o z e i i b ö l K o - ' 
l o a i ' * v á r o a , , s o n n p t v i s s z a a' t. ez. niazókat 
töbh legkénvelmesh 's lehető psinnal rendezett, ü v e 
ges hintók szalítandják: — D e b r c c z c i i í V s t K ö 
z ö t t az u , a ^ rosszasága miatt az eddigi modorba 
volt koesik megmaradván: 

Ü g y v i v ő s z o b á k v a n n a k 
utazók 's podgyászok fölvételére . 

Pestono'fehéihajónál, c l e b v j D c z o n í ü g y v i v ő k 
Wall is és PanpfüszerkereskedÖ urak, W á m d o i i a 
Zöldfa A-endéefogadóhnn Jónás és Stojka ura l t , K o -
lOZSVí í r t , T o r d á l i , E n y e d e i l a'Biasini vendég-
fogadójaiban, $ z e b e n b e n , a ' F e h é r oroszlánynál , '* 
B r a ü f f ó b a n , a' Zöldfánál. — K ö l t Pes ten , O c t o h e r 

17-dikén 1'84G. ISiitsSsti Fcreacs s. Si, 

c^K 
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A' debreczeni Takarékpénztár forgalma: 
184G. Ocfober hónapban: 

Készpénz maradvány September 
utósó nai>iárJl 5.839 ft 5 kr . 

Jievéxel . . . . . . . . . 17,469 „ 31 „ 
Öszlet ezüstben . 23,308 ., 26 „ 

Kiadás • • 18,305 „ 43 „ 
Készpénz maradvány ezüstben . 5,002 „ 43 „ 

(NV. 164.) Legfelsőbb engede lemmel , (1-3.) 
'« e lőre lemondva a' viszszalépésröl, megnyit 

P e r i s s u t t i Gr. W. nagykereskedő B é c s b e n , 
egy nagy | 

Birtok, arany cs ezüst lottcrlat, 
mellynek. 

e l ő - é s fóliázásai másol hatatlanul megtör ténnek 
1347-c l ik i Kart. O. és S-dikán. 

A* tónyer tes a' szép és jövedelme* 

Tarnofa-Dolna 
uradalmi b i r tokot nyc rendi a" Szanoki kerüle tben 

Gacsországhan : 
vagy «* helyet t Í Í O O , 0 0 0 vforintot váltságul. 

L' nagy lot teria különösen jeleskedik nem csak 
számoskészpénz nyer teseivel , hanem azoknak a ' t . ez. 
közönség' kénvclmére igen előnyös elosztásával , 's 
jjja^abau fog la l : 32,500 nyertest 533,000 frt kész
pénz nye reménnye l ,u . m. 6,000darab cs. kii', aranyat , 
23,880 darab cs. kir. austr . ezüst tallért 2 ezüst forint-j 
javai és 2.000 darab ezüst ingyen nyerő sorsot. | 

Egy sors ára csak 4 pengő íorint — 5 sorsjegyre 
egy t z ü s t ingyen nyerő sorsjegy megyén ráadásu l , 
melly bizonyosan nyer 5 vforintot. — Á' ki 100 sors 
jegyet vészen , 20 ezüst ingyen sors jegyét , és a ' 3 
4'Isö hónapban e ' lo t t e r i a hirdetése után még 4 arany
jutalom sorsjegyet kap ráadásu l , mullyek bizonyosan 
nyernek 4 aranyat . 

NVaradon e' lot ter i tból m F a ú r Gábor úrnál , 
úgv nemkülönben a' többi jelesebb kereskedésekben, 
kapkatók sorsjegyek — \iéc* Oetober 3 1846 

P e H s s u t t i Gr, M, 
cs, kir. nagykereskedő. Bécsben 

f j>,123) X E M E H B I R T O R , - t 1 . 3 . ) 
^cVlogfba, vagry bérbea<laii<l<i. 

T s ns Bihar vrmegyében kebelezet t P o k l o s t e l e k 
helységében találtató , - 3 5 0 köblös szán tó ' s kaszáló 
főidet ; százhárom kapaali.i szőllöt , harmincz taksást 
magbbnn fog la ló , bő legelővel 's e légséges tűzifával 
ellátott nemesi b í r t o k , zálogban vagy bérben kia
dandó. — Bővebb tudomás megszerezhető , és a tárgy 
l>e .is végezhe tő emii te t t bir tokhoz szomszéd HLö-
fcölknt helységében táblabíró tettes S z á r i ó r y 
l £ á i ? O l y úrnál , 

W Kct komódt kasztén, 
mindenik 3,íiókkai , azonkívül a" teteje leereszthető i -
r ó asztal , melly több kisebb 's nagyobb Hókkal 
van e l lá tva , e l a d ó k a ' deb reczen i tud, i i tézőlbe. i 

(NV.165). H I M B E T E S . (1-3.) 
Melly szerint a' nváradi kir. kamarai uradalom ré szé 
ről folyó 1846-dik év November hónap 24-dik n a p 
ján tartandó másodszori nyilvános árverés útján, ezen 
tettes nemes Bihar megyében helyheztetett , 's a'fentebb 
nevezett kincstári uradalomhoz tartozó úgynevezet t 
Kírály-l írdöben találtató szántó földekből , kaszállók-
ból , és legelőkből álló 2 2 5 0 - ^ holdnyi mennyiségű 
irtás földek jövő 1847-dik év Szent-György hó 1-ső 
napjától számítandó három folyvást következő évre 
a többet ígérőknek á' nagy méltóságú magyar királyi 
udvari kincstárnak jóváhagyására haszonbérbe fog
nak adatni. — Meltyhezképest a' bér leni szándéko
zók a' mondott napon Velenczén délelőtti órákban a' 
kormányzó k. kamarai ügyvédi hivatal iró teremében 
tartandó nyilvános á r v e r é s r e , 55 pengő forintnyi bá
natpénzzel ellátva meghívatnak; holi» az á rve ré s i , 
úgy a' szerződési feltételeket is jó előre mindenkor 
megtudhatni. — Uelt Várad-Velenczén November 
4-kén 1846. 

A'kamarai uradalom tisztsége által. 

(D. 124) E g y német nye lvész , (1.) 
ki egyszersmind a' magyar nyelvben is jártas , mind 
azon tisztelt ifjúság számára, kik a' néraetnyelvet , 
nem csak e lmé le t i , hanem gyakorlatilag is m e g t a 
nulni óhajtanák , szorgalmas tanítási szolgalatját a n 
nál is inkább ajánlja, minthogy jelenleg is már több 
helyeken sikerrel tanít. — Ér tekezhe tn i vele a' 
tudakozó intézet á l ta l . — 

(NV. 163.) # ( 1 . 2 ) 
Kz e' folyó évi November 14-én délelőtti lí) órakor 
a' Szalárdi savanyúkút fördő, ahoz tartozó két ker t te l , 
épületekkel és bútorokkal, a* fördö mellett lévő csap
székkel, ebben bor és pálinka méréssel 's vendéglé-
si joggal, a 'helyszínén tartandó árverés Alján egy év
r e . Szalárdon az alólirtnál olvasható feltételek m e l 
lett haszonbérbe fog adatni. 

Fehér Sándor, 
tör. gondnok. 

(NV. 102::> ( i . ) 
A' nváradi hegyen özv. Sólyom Mihályné asszony' 
három hasábból álló délnyúgoti fekvésű szölleje örök 
áron eladó — Értekezhetni lehet VOlasziban a' 
szöllö tulajdonosával a' maga házánál. 

(NV. 158.) Széna eladás. (2. :\) 
Nagy-Szánthó helység határán Vára ihoz egy ó r á 
nyira alku mellett akár egész mennyiségben, akár r é 
szenként eladandó 34 öl jó mennyiségű idei széna , 
tavalyi repeze szalma 32 Öl, idei tavasz szalma 25 
öl , őszi szalma 35 ö l . melly takarmányok tűz el len 
is 3 hónapra biztosítva l é v é n , ha a 'vevő helyben 
akarja le ié te tn i , arra nézve alkalmatos nagy akol is 
adatik , a 'venni -szándékozó jelentse magát T á r a d -
Olasxiban ügyvéd Ineze Jánosnál, helyben NSzáathón 
tek. Hige Kárjly úrnál. 



0U18.) FJELSZÓIitTÁS. (2.3.) 
Egy 1 3 - 1 5 é v ű , tiszta erkölcsű, a* német nyelv
ben is valamennyire jártas ifjú, alulirtakhoz k e r e s 
kedői tanítványul kerestetik. — Tanulói korhelység 
egyszerű következményétől az iskolai fenyítéktől 
menekülni óhajtó ifjútól — mint ki tökéletlen h a 
tározatlan jellemmel lépne e 'pályára, — kérik ma
gokat megkímélni. ' 

Mólnál* S. és Társa, 

(NY. 149.) (5. 6 / 
Nagy és rendkívül gazdagon elrendecett •1 ószág-lotterla, 

mellynek föhuzása még ez évben leend. 
E. f. évi N o v e m b e r %\. Szombaton 

megmásolhattanul menend véghez az ingyen nyerő 
és arany jutalomsorsok, ugyszinte a' lehúzása 

a' nagy 

Birtok és Arany lotteriánaltj 
inellyhen nyerctni fognak: 

M y c z k o w c e , Z w i é r z y n és B e r e z n i c a - N i z n a 
seép és jövédelmes jószágok Gáes országban , 
vagy váltságul 9 0 0 , 0 0 0 v. fr. készpénzben. 

E ' nagy sorsjátékban 9 8 * 8 5 0 nyertes nyer összesen 
(as előhúzás által nem csonkult) 

5 0 0 , 0 0 0 vforintot 
mellyck közt foglaltatik 12000 darab cs. kir. arany, 

Egy sors ára 10 "frt y. ez. 
5 sorsra egy veres ingyen nyerő sorsjegy ráadásul adatik. 

A 'k i 20 sorsjegyet vészen e g y s z e r r e , ráadái 
ingyen kap k é t ingyen sorsjegyet, bizonyos 10 frt. 
nyereménnyel , és k é t arany-jutalom-sorsjegyet, melly 
bizonyosan nyer 2 aranyat vagy 22 */„ vforintot. 

Nagy Váradon sorsjegyeket ns. Faúr Gábor urnái , 
valamint a' lobbi szilárd kereskedésekben is kaphatni. 
F i g r e l r a e x t e t c s ü t ! minthogy énen évro nin
csen hirdetve más sorsjátéknak nagyhúzása : nem is 
leend több alkalom illy csekély bértétellel olly nagy 
samraákat nyerhetni. 

Bécsbea Sept. 5. 1846. 
Hammer és K.arls , 

cs. kir. kiv. nagykereskedők,, 

\r*"*íj«»S5^ Ezen lotteriából alólirtnál egy sors csak 
&—*? 2 frt 20 kr. pengőben , a' hol társasági 
játékok, arany és szabad ötödrész sorsok jutányos 
áron kaphatók. 

N Várad OcL 1. 1846. 
Faur &ábor. 

Folyó hó' Nov. 21-ki Bécsi fosorshuzisra, 
mellyben 200,000 frt a' fönyertes, 

',, 300,000 ,, a* melléknyeremdny, 
•„ 500,000 „ az öszves nyerés, 

mellyek közt 12,000 darab cs. kir, arany nyeretik. 
sorsokat kaphatni a"1debreczeni Tud. Intézetben. 

(D-.) Mgy özveg-y-nő, 
javakorú , közelebb Eperjesről é r k e z e n d ő , e lőre tu
datja, hogy JDebreczen — ' s környékében kiadó g a s -
dasszonyi - vagy gyermek mellet t i alkalmazást óhaj 
tana felvállalni. — Értesí tést vár a ' t . intézet által. — 

(D.) EGY ZONGORA, 
melly hat egész octávás használatúi, vagy 
inegvevöleg kei e s te t ik , ebbeli rögtöni 
bejelentést elvár a' debreczeni t. in tésé t . 

(NV 1610 Eladó széna. (2. 3.) 
Khédei József és Laszlo , Bihar megyében a 'Sá r ré t i 
járásban fekvő tlakunyszögi Jószágokban, mintegy 100 
szekér széna eladó. — Értekezhetni Kereknyey 
Fái ispánnyal Bakonyszögbe. — 

(D, 121.) BorolsL árvereltetése, (2.3.) 
Németi József csődtömegéhez tartozó 110 kis cseber 
ú jbor , mind jó vasas edényekbefolyó November 16-n 
d. e. 10 órakor , a' szent imrei hegyenjévö pinczében 
a' helyszínén árverés útján el fog adatni. — : 
Ugyszinte sxiiretelöedények , a é s pájtabeli ingóságok. 

(D.) 3 0 0 k» cseber újbor , (2.3.) 
*<#?»* Vajdai termés és nagyobb mennyiségű ó bo-
I É I É I Í r * a j í "gya*10111!11" hegyi pinczébe le té-
ü ü ^ l ve van eladó. — Ér tekezhe tn i iránta Deb-
recsenben a* e rdömes le r re l . — 

(NV.155.) (3 .3 . ) 
A* saalontai Casino részéről közhí r ré tétetik, hogy 
folyó év 'November végével, vagy a mint a' válalkoaó 
egyezked ik , rendéglés i j o g , tekeasz ta l és táncz ví
galmi jövedelmezések kiadandók. A' válalkozó é r t e -
kezhetik Szalontan a't. Casinói elnök ur rah 

(NV.154.) - » , 0 0 0 (3.3.) 
Váltó forint , több vagy kevesebb időre , egészbe 
va°y részenként kiadó. - Bővebb utasítást v e h e t n i , 
a' nváradi t. intézeti i rodában. 

Szivreliató e s e m é n y , 
Cv«8C.) 

A'leánynak illy leverő helyzetében elhatározák 
a'körültelevök . hogy még azon nap esfcve hazavi
gyék szüleihez ' T a s n á d r a ; az ifjú ezt alkalmasint 
megtudván , fö l téve , az atyai háznál tovább nem ma-

dni , és estve felé megkísér te t te az elszökést , de 
a- gyógyszertárból hirtelen lett eltüiu'su hamar ész-
i-evctetvén , a 'zavarba iöLl atya és ismerősei á l l a l , 

; mielőtt a 'határ t .elhagyta volna , elfogatott, '» 



visszahozatod. Szemtanuja ráleli V csaknem kétség-
b-éésett atya ijedelmének <'s zava rának , és a' meg. 
szomorodott testvér könnye inek , 's g o n d o l á m : a' t 
fajdalmaitoknagy az i f júé r t , pedig nem vesztétek 
el ő t , és mégis kívánhat já tok , hogy- o legyőzze er^ 
jselmeitj és feledje azon l ény t , ki é r te szerencsé t 
jen l e t t , 's ki é r te e s z é t , a földi élet mindenét 
reszté el j hát olly megromlottnak- h i sz i t ek -e , rag) 
akarjátok tenni a' 18 éves t iszta k e b e l t , hogy az hi
degén' nézze el é r te megtébolyodot t kedvesének sze
rencsétlenségét ? Ugyanazon est ve , mellyen az ifjú 
viszszahozatott-, akartak e l távohtni a ' leányt a* város
tól de e' szándékot helybeli megyei orvos Cser
mák ur meggáto l ta , 's a ' leányt gyógyítás véget t bi
zonyos házhoz r e n d e l t e ; de minden gyógyítási kisér-
let még eddig hasztalan vo l t , 's a ' be teg mindinkább 
zavartabb l e s z , '& valóban kebe l rázó a' látvány 
midőn a leány a 'dühösködő örjöngésnek felső foká
ról" hirtelen a' lecsilla[>ulásba 's e lgyengülésbe megy 
ál ta l , és sürü könnyek közt zavart ' kifejezésékben 
heszél fa jdalmairul , ve sz t e ségé rő l ; néha pedig van
nak pe rcze i , ipe l lyékben egészen csendes és szelid 
arczczal rnosolygva tekint a 'körü l t eá í lókra , 's kér
dez i , váljon a z é r t m e n t e k - e á g y á h o z , hogy ö raj
ta sajnálkozzanak? zavar tabb állapotban majd mindig 
a' vallás változtatásáról b e s z é l t , mit alkalmasint az idé
zett e lö , hogy egészséges korában gondolkozot t á' 
kikeresz,telkedésröl , ha netalán az ifjúval •.összekel
n e ; továbbá fájdalmasan hatot t r e á a' nézni megje
lent nép sokasága, az által magát szégyennek "s gya
lázatnak mondván k i t é t e tn i ; azonkívül van ínég egy 
kártya vető a s szony , kiről mindig ábrándozo t t , k i , — 
mint mondjak — azt jövendölge t te neki, - 's azzal 
Liztatta, hogy kedvesével még össze fog- ke rü ln i ; 
de-végre minden- zava i t beszédeinek végé csak a' 
kedvelt ifjú vo l t , 's-mindig azt k é r d e z i , ha nem ér
kezett-e m e g , 's azéhoz hasonló szemet k e r e s ; e-
gyebiránt e' tárgy körü l nem szokott sokáig k é s n i , 
mintha talán a' sok beszéd által nem akarná m e g 
szentségteleníteni a ' tá rgyat , melly keblének üdve volt. I 
' " Míg a ' s ze rencsé t l en leány illy helyzetben v a n , 
addig az'ifjú ^ l e g k í n o s a b b bizonytalanságban Ived-
vese J he lyze té rő l , ül az atyai l akban , 's mindig 
csak azt kéri;, Ivtfgy csak egy perczig engedjék meg 
©'leánnyal való b e s z é l g e t é s t , *s e n g e m e t , 's máso
kat is1 megkér t ennek e s z k ö z l é s é r e ; de ez m e g nem. 
történhetett,,. , vészint az atya e l l enzésébő l , részint 
a/.on okból , hogy az ifjúra nézve csak káros köyet-
kesésii lehetne a' leány látása i.lly szomorú helyzet
b e n , 's r eá nézve is tébolyodotságot idézhetne e l ö , 
annyival inkább , mivel az ifjú, jól lehet azzal hi te-
get te tet t , hogy a ' leány már javulni k e z d , 's idövefi 
látása megengedtet ik , szint© olly zavart állapotban 
v a n , melly a ' tébolyodásnak előpnstája,*s .lehet mon
dani , első fokozata. Aa ifja bizalmas embere inek ' 
mindig csak a.zt. mondja, niikint nem képes legyőzni 
fajdalmát, tudván , hogy a* leány érte szerencsét len; 

's gondolatjai olly zavartak s elszántak, hogy; -ésáV 
szerencse., lesz •, ha reá nézve valamelly sjz-pmorú. kö
rülmény elö nem fog allui , és így a* szülék" részéről 
felette szükséges az okos és szelid bánásmód, 's 
gondos felügyelet. 

. A'szánandók iránt általános a ' részvét , 's mag* 
m. gr. Csáky Sándor úr is személyesen lement több 
izben a' beteg leányhoz , és -az orvosoknak különös 
gondjába ajánlotta; e lérkezvén pedig tegnap á ' leány 
anyja, a 'mennyiben az magával kívánta haza vinni 
gye rmeké t , nemcsak szekeret 's örizetet rendel t a' 
beteg hazavitelére , hanem pénzbeli segedelemmel 
is megajándékozta az édes anyát Legyen méltó há
la atyai nagyle lkűségéé i t ! A 'múl t éjjel tehát elvite
tett a' beteg Tasnádia , 's csak Isten tudja , ha vala
ha helyreálland-e egészsége. 

Ezen szomorú példa int bennünke t , hogy vi
seltessünk kímélettel , gyöngédséggel a*tiszta érzel
mek i rán t , 's ha valamelly illynemü viszonyt talán 
helyes okokból , két egymást szeretök közt megaka
runk semmisitni , sze l ídebb, okosabb modort köves
s ü n k , inert a 'nagyon felhúzott hur elpattan , és kárt 
okozha t : ugy az el lenzés által edzeti szenvedély , ha, 
tulcsigázódik , csak egész életre kiható kár t 's fáj
dalmat okozhat. Boldog család, m el Ívnek kebelében 
helyes nevplqs.és.okos tapintat az illy szomorú ese
ményeket k i tud ta ke rü ln i ! , , 

S i l l y e Gábor sn.k. 

Rejtett szó. 
Hét betű 's három tag : utolsó ál lapot , 

Ki már e r r e s z o r u l , visel rósz ka lapot ; 
Ámde ha második tagja mellett ü l h e t , 

Sukkal jobb kedvű , mint ki gazdagon élhet y 

De ni ár az utolsó tagot iitkán n y e r i , 
Alája 's nélküle sokszor a' por t ver i 

Lábáról . Aa egész jár 's utaz mindenhol , 
Kérdezed , hol lakik? gondolom tán sehoL 

Piaezi ár vált. g*». 
Köböl 

Tiitzla küxa 
Ke'lKSere* 
/?/ .« . . , 
ArVa . . . 
7,ah . . . 
Tenperi . . 
Kole* . . . 
Kfha . . . .'. 
Szafvtitia mnzxa 

IIDtfhreczen IN. VaVad.l 
'f Oct. 2*. II Oct. 28. | 
felsÁ | alsó |felső 

3(i0 
300 
200 
200 
1 10 
17.0 

1 280 
4 5 0 

147 £. 

320 
2 ö 0 
2G0 
11)0 

too 
.150 
:2íS0 

—, 4ft f 

1 400 
300 
24'0 
200 
100 

1 220' 
' 140' 

— 48 f, 

alsój 

3401Í 
250 
21( 
1(50 

90 
MiOl 
I20Í 

-47 f.| 

Miskolc:* 
! Oct. Ji). 

felső | a l só 

"35? 
330 
300 
200 
110 
180 

__ —;' — 

' 34U 
3 i ü 
2Ü;> 
2()(> 
n-tí. 
170 

'__ — 
Lottérián kijött számok, Budáin, Oct. 24) 65 . 20. 6a. 18. 81 . —" Kassáin, Oct. 31) 87. 42. 79, 8 1 , 29. 

Szerkeszt' 's kiadja Ballá Károly. —' Nyomatik Debréczénben Tötli Eiidre által. 


